[image: image1.jpg]





Любовь живёт вечно
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Квартира Малдера 

«Он никогда не сможет разлучить нас, Маркус. Никогда».
Произнеся эти слова, хорошенькая женщина нежно поцеловала его. Он же любил её всей своей сущностью. «Любовь моя, я должен идти. Я не хочу подвергать тебя опасности».
Она улыбнулась: «Я знаю. Всего лишь последний поцелуй...».
В этот момент в комнату ворвался её отец. «Я говорил тебе держаться подальше от Лиззи! А теперь ты заплатишь, тряпка!».
«Папа! НЕТ! Я люблю его!».

«Он уйдёт, но прежде промоет тебе мозги, девочка. А теперь ты сделаешь так, как скажет тебе твой папочка, и позволишь мне позаботиться об этом».

«Нет! Я не позволю тебе! Он - моя любовь!».
«Нет! Он - тряпка!».

Тут подал голос мужчина: «Только потому, что у меня нет столько денег, как у вас, не делает меня тряпкой».

Отец с силой ударил его. Изо рта мужчины полилась кровь. «Папа! Не трогай его! Оставь его в покое!».
«Лиззи, я делаю это ради твоего собственного блага. А теперь сейчас же поднимись в свою комнату!».
«Нет!»,- несколько мужчин потянули её, кричащую, прочь.
«Маркус!».

«Лиззетт!».

Тут его ударили по голове, и он упал без сознания.



Малдер резко сел на диване, словно ему в спину вогнали кол. Зазвонил телефон. «Малдер».
«Малдер, это я. Ты в порядке?».
«Прекрасно. Просто странный сон. Что случилось?».

«Нас попросили проверить место убийства. Собирайся, и поедем».

«Понял»,- он положил трубку, всё ещё пытаясь прийти в себя после сна.


Хавенсбург, РА

Место преступления было окружено довольно большой толпой людей, любопытствовавших, что же там произошло. В самой середине этой кутерьмы стояли специальные агенты Малдер и Скалли.
«Что ты думаешь, Малдер?».
Малдер посмотрел на Скалли. Агенты были вызваны на место преступления для того, чтобы расследовать необычную природу того, как оно произошло. Перед тем, как пустить в ход украденные со склада патроны, убийца кричал: «Они заставили меня сделать это! Люди! Они приказали мне сделать это!».

«Не думаю, что здесь есть что расследовать, Скалли. Всё это выглядит так, будто убийца просто бредил».
Скалли казалась удивлённой: «Я не ожидала, что ты признаешь это».
Малдер усмехнулся: «Что ж, не всё же может называться секретным материалом, Скалли».

Малдер уже повернулся, чтобы уйти, когда внезапно застыл. Он увидел пробивавшуюся сквозь толпу женщину, пытавшуюся пробраться поближе к месту преступления. Она была высокой, стройной, с длинными чёрными волосами. «Скалли, ты узнаёшь эту женщину?».

Скалли повернулась, чтобы взглянуть на ту, о которой был задан вопрос: «Нет. А что?».
Малдер пожал плечами: «Она кажется мне знакомой».

Женщина как раз подошла к полицейской линии заграждения. Когда она попыталась прорваться сквозь неё, её схватил полицейский офицер. Она быстро показала ему свой значок, и он выпустил её. Она пролезла под заграждением и подошла к непосредственному месту убийства. Медленно и тщательно она осмотрела каждую жертву по очереди. Подойдя к телу одной молодой девушки, она упала на колени. Зажав рукой рот, она, казалось, начала плакать. Рядом с ней тут же очутился офицер, тоже присев рядом. Разговаривая с ней, он пытался успокоить её.
«Малдер».
Малдер быстро отвернулся от развернувшейся перед его глазами сцены: «Да?».

«Пора уходить. Нам ещё нужно попасть в участок, чтобы заполнить отчёты».

Малдер кивнул. Окинув взглядом присевшую около места преступления пару ещё раз, он ушёл.


Полицейское отделение Хавенсбурга
Малдер и Скалли сидели в примыкавшей к кабинету для допросов комнате, отделявшейся от первого двухсторонним зеркалом. Малдер сидел, скрестив руки на груди. Назначенный на это дело детектив Фрэнк Райли допрашивал свидетеля, имевшего отношение к этому делу.
«Он ничего не знает».
Скалли повернулась к Малдеру: «Сегодня ты кажешься каким-то чересчур ожесточённым. Почему ты думаешь, что он ничего не знает?».

«Ему принадлежит частное дело через улицу отсюда».
«Значит, это делает его лжецом?».

Малдер посмотрел на напарницу: «Из-за того факта, что его бизнес сейчас переживает не лучшие времена, он решил воспользоваться бесплатной рекламой, что он якобы был свидетелем в этом деле, это могло быть ему на руку».
Скалли кивнула: «Это определённо возможно»,- потом она слегка рассмеялась.- «А я думала, что это я должна быть здесь скептиком».
Малдер улыбнулся. Однако его улыбка быстро исчезла, когда в комнату вошла женщина, бывшая на месте преступления. Малдер поднялся и подошёл к зеркалу. Напарник детектива Райли, детектив Паэн, вошёл к ним в комнатку. Малдер быстро оглянулся на него, после чего снова повернулся к кабинету для допросов. «Кто эта женщина?»,- спросил он детектива.
«Это Дженнифер Лайкос. Она работает у нас детективом в отделе по борьбе с наркотиками. А что?».
Малдер пожал плечами. «Я видел её на месте преступления»,- каким-то образом, подумал он, я знаю, что это не её имя. По крайней мере, не то, под каким я её знал.
Паэн кивнул: «Я знаю. Это так ужасно. Она знала одну из жертв. Девушка отправилась в магазин вместе со своими подругами, чтобы купить немного сладостей, а потом это случилось»,- он покачал головой.- «Мы все переживаем за неё. В последнее время ей приходиться несладко. Много проблем».
Допрос закончился. Из кабинета вышли все, кроме Джен. Она села на стул и положила голову на руки. Малдер молча смотрел на неё. Медленно она подняла голову и посмотрела сквозь зеркало прямо на него. Малдер стоял, словно пронзённый.
«Малдер».
Он оглянулся на Скалли. «Я собираюсь пробежаться по остальным отчётам. Ты идёшь?».

«Через секундочку».

Скалли с беспокойством окинула его взглядом. Потом она посмотрела на Джен. Она сочувствовала ей, но не могла понять, что так тянуло Малдера к ней. Это практически граничило с помешательством. Затем она ушла заканчивать бумажную работу. Она могла сама закончить её. На этот раз пусть у Малдера будет свободное время, подумала она.

Когда она ушла, Малдер вошёл в кабинет для допросов, где всё ещё сидела Джен. Когда он вошёл, она уставилась прямо на него. «Меня зовут Фокс Малдер».

Девушка выглядела смущённой: «Могу поклясться, я думала, что вы скажете Маркус Фримен. Почему я так подумала?».
Он воззрился на неё: «Я понимаю, что вы чувствуете. Я думал, что вы...»,- мгновение он раздумывал над словами.- «Лиззетт Джексон».
Несколько минут она молчала, что-то обдумывая: «Это имя. Я знаю его»,- на её лице появилось ошарашенное выражение.- «Думаю, я знаю, где я слышала его раньше»,- она поднялась и вышла из комнаты.
«Подождите!»,- Малдер быстро вскочил на ноги и бросился за ней вслед.


В машине

«Куда мы едем?».
«К Лили. Она раньше проводила со мной сеансы регрессии. Она знает, была ли Лиззетт одной из моих прошлых жизней».

Малдер кивнул: «Почему вы делаете это?».
«Я должна знать. Эти сны, которые мне снятся... они очень тревожат меня».

«Какие сны?».
«У меня бывают сны о жизнях других людей. Только Лили сказала мне, что мне снятся мои собственные жизни. Те, что я проживала раньше, и те, что ещё будут. Я видела столько смертей. Нацистские концлагеря, поля битв Второй Мировой Войны, Американская Революция...».

«Почему только смерти?».
«Не знаю. И именно это беспокоит меня больше всего»,- она включила радио. 

... Ты здесь с циничным умыслом,
Возможно, ты хочешь присоединиться к нам в нашей миссии

Вылавливания логики в мозговом центре.

Если, конечно, ты не чувствуешь себя как панк, и не собираешься грабить банк.

Но время от времени наступает время,
Когда ты должен защищать своё право на смерть,

И жить снова, жить снова...

Она выключила радио: «Что вы помните?».
«Я помню, как я был с Лиззетт, а потом к нам ворвался её отец. Когда она попыталась защитить меня, её выволокли из комнаты. Меня ударили, и я потерял сознание».
Она кивнула: «Звучит знакомо».
«Я также помню, что любил её всей своей сущностью».

Она улыбнулась: «Я тоже».



Дом Лили Тюрбейн
«Лили! Это Джен! Где ты?»,- прокричала Джен, войдя в дом без стука. За ней следом вошёл Малдер.
«Я здесь, Джен. Не нужно кричать»,- из кухни вышла женщина с длинными рыжими волосами и изумрудными глазами, вытирая руки об полотенце для посуды.
«Лили, кем, я говорила, я была, когда мы проводили сеанс регрессии, чтобы узнать, откуда берутся мои ночные кошмары?».
Мгновение Лили казалась удивлённой: «Что ж, ты называла несколько имён»,- она посмотрела на Малдера.- «Я Лили Тюрбейн. Лицензированный гипнотизёр».
«Я - Фокс Малдер».
«Лили, одно из низ было Лиззетт?».

Женщина кивнула. Джен упала в кресло: «О, боже. Тогда это правда».
Малдер выглядел смущённым: «Что происходит?».

Джен перевела на него взгляд: «В течение нескольких месяцев меня мучают кошмары об ужасных событиях. Во сне мне казалось, что я была женщиной по имени Лиззетт, и что моего возлюбленного Маркуса забрали у меня. Во сне он был убит моим отцом прямо у меня на глазах».
Сознание Малдера внезапно осветилось образами. Мужчина, заявлявший о своей любви к женщине, клявшийся, что он знает, что они всегда будут вместе. Другой мужчина вваливается к ним и уволакивает рыдающую женщину. «Я помню...».
«Я кричала своему отцу. Я говорила ему: Ты не сможешь разделить нас! Мы всегда предназначались друг другу!- и я выбежала из комнаты. Вскоре после этого я покинула свой дом только для того, чтобы во время побега быть убитой ворами».
Малдер посмотрел на неё: «Как...».
Тут вмешалась Лили: «Это очень беспокойное время для Джен. Ей пришлось пройти через несколько травмирующих событий...».

Джен тут же ощерилась, вытянувшись в струнку: «Ты думаешь, я всё это придумала, да?».
Лили ответила: «Нет. Не то, чтобы...».
«Это не сумасшествие! У меня нет раздвоения личности. Я знаю это!».
«Я не говорю, что у тебя раздвоение личности».
Джен поднялась и вышла из дома. Малдер уже двинулся за ней следом, когда Лили положила ладонь на его руку: «Внимательно следите за ней. Она пытается управиться со многими вещами одновременно, и из-за этого не может удерживать свои эмоции в равновесии».
Малдер кивнул и вышел из дома. Он поднялся следом за Джен на холм, находившийся за домом. Когда он, наконец, догнал её, он накрыл её руку своей ладонью: «Джен?».
«Я чувствую, словно знаю вас вечность, но я же только что вас встретила».
«Я тоже это чувствую».

Она вздохнула: «Я больше не знаю, во что верить».

Малдер кивнул: «Это так странно. Я никогда не думал, что это может случиться со мной. Поверить, что мы только что снова нашли друг друга, после нашей смерти».
Она улыбнулась: «Хотелось бы мне избежать смерти, но что-то всегда ведёт меня к ней, снова и снова»,- она опустила взгляд ниже по холму и рассмеялась: «Смотрите».

Малдер увидел маленькое кладбище.
«Кажется, это преследует меня повсюду. Я даже профессию выбрала, которая напрямую связана с этим. Когда я, наконец, познаю жизнь? Счастье?».

Малдер схватил её за руки: «Может быть, в этот раз...».
Она обняла его: «Может быть».



Полицейское управление
Малдер и Джен вернулись в командный центр. Скалли подняла взгляд и подошла к ним: «Где ты был, Малдер?».
Малдер посмотрел на неё: «Раскрывал своё прошлое, и, возможно, своё будущее».
Скалли смущённо переводила взгляд с одного на другого: «Что ж, они поймали убийцу и ведут его сюда».
Джен тут же напряглась: «Замечательно».
Малдер посмотрел на неё: «Всё будет в порядке».

Она улыбнулась: «Я знаю».

Внезапно в проходной возникло какое-то волнение. Полицейские вводили подозреваемого. Он же отчаянно вырывался из их рук. Спустя несколько секунд он сумел высвободиться. Джен тут же бросилась за ним следом. «Джен! Постой!»,- закричал Малдер, несясь за ней следом.

Джен вынеслась следом за подозреваемым на улицу. Преступник сумел миновать опасное уличное движение, Джен же была не такой удачливой. Её сбила большая машина, не сумевшая вовремя затормозить.
«Джен!».
С глухим звуком она рухнула на тротуар. Скалли, догоняя их, выкрикивала: «Кто-нибудь, вызовите скорую!».
Малдер добежал до девушки: «Джен. Ты слышишь меня? Помощь уже в пути».
Она слабо приоткрыла глаза и улыбнулась: «Всё в порядке. По крайней мере, на этот раз, прежде чем уйти, я испытала хоть какое-то счастье, верно?».
Малдер улыбнулся: «Конечно, так и есть, но в будущем тебя ждёт ещё больше счастья, потому что ты по-прежнему будешь рядом».
Она нежно прикоснулась к его лицу: «Извини меня. Я знаю, как тяжело остаться одному после того, как мы снова нашли друг друга. Когда-нибудь мы будем вместе, всё равно, так или иначе, мой любимый. Помни, любовь живёт вечно».
Конец

От автора: Надеюсь, вам понравилось это. Если вы хотите послать мне личные комментарии, скидывайте их на almohada@chaos.taylored.com. 

Выдержка из песни, которая была приведена в рассказе, взята из «Endorphinmachine», с альбома «The Gold Experience». Она показалась мне соответствующей теме.

Спасибо за чтение.
От переводчика: Рассказ этот, надо признать, несколько наивен и простоват в отношении языка, но меня задела тематика автора, его импонирующие мне мысли, поэтому я сочла своим долгом перевести его и отправить в библиотеку. 

Посетите мой обновлённый сайт:

http://melissa-riedal.narod.ru/

Спасибо!

